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L. S. Klejn
Childe and the Collision with Pletneva

The author recollects his clash with Svetlana Pletneva. In 1991 on the occasion ofGordon Childe’s one-hundredth an-
niversary next year, Klejn decided to publish inEngland the secret Childe’s critical letter to prominent Soviet archaeologists. 
Many years this letter was classified in the USSR and unknown in England. At first Pletneva has friendly promised to get a 
Moscow copy of this letter, and the author told thereabout to his English colleagues. Yet then Pletneva, being the Editor of 
the main Rusian journal, changed her mind and decided to outstrip the English and to publish the document first in Rossi-
yskaya Archeologiya. A conflict arose. Klejn has found a Petersburg copy of the letter and showed it on Childe’s anniversary 
in London.

L. S. Klejn
Childe şi conflictul cu Pletneva

Autorul îşi aminteşte conflictul său a sa cu Svetlana Pletneva. În a. 1991, cu ocazia apropiatului jubileu de o sută de ani 
ai lui Gordon Childe, autorul a hotărât să publice în Anglia scrisoarea critică secretă a acestui ilustru savant către renumiţii 
arheologii sovietici, mulţi ani fiind ţinută în secret în URSS şi necunoscută englezilor. Svetlana Pletneva, în acele timpuri fiind 
redactor principal al revistei „Arheologia Rusiei”, a promis amical autorului să facă rost de exemplarul din Moscova al scriso-
rii, şi el a comunicat despre aceasta colegilor englezi. Dar după aceea Svetlana Pletneva s-a răzgândit şi a hotărât să le-o ia 
înainte englezilor — să publice mai întâi documentul în „Arheologia Rusiei”. Din acest motiv s-a şi iscat conflictul. Prin urmare 
autorul a reuşit să găsească exemplarul din Petersburg al scrisorii şi să-l prezinte la jubileul lui G. Childe la Londra.

Л. С. Клейн
Чайлд и коллизия с Плетневой
Автор вспоминает свое столкновение с С. А. Плетневой. В 1991 г., по случаю надвигавшегося столетнего юбилея 

Гордона Чайлда, автор решил опубликовать в Англии тайное критическое письмо этого выдающегося ученого вид-
ным советским археологам, долгие годы засекреченное в СССР и неизвестное англичанам. С. А. Плетнева, в то время 
главный редактор журнала «Российская археология», по-приятельски обещала автору добыть московский экземпляр 
письма, и он сообщил об этом английским коллегам. Но затем С. А. Плетнева передумала и решила опередить англи-
чан — опубликовать документ вначале в «Российской археологии». Из-за этого возник конфликт. В результате автору 
удалось найти петербургский экземпляр письма и представить его на юбилее Г. Чайлда в Лондоне.

Л. С. Клейн

Чайлд и коллизия с Плетневой

Со Светланой Плетневой мы были прия-
телями (не скажу друзьями) почти 60 лет — 
с 1949 года, когда мы студентами работа-
ли на раскопках Саркела в Волго-Донской 
экспедиции М. И. Артамонова. Для меня 
на всю жизнь она осталась белобрысой де-
вочкой Светой, тоненькой и загорелой, об-
разом тех романтических лет. С тех пор мы 
не раз сотрудничали, ссорились, мирились. 
Ссорились, потому что возникали основа-
ния для конфликтов — мы были очень раз-
ные люди, конфликтовали и наши шефы. 

Мирились, потому что уважали друг дру-
га, и нас объединяли воспоминания юности. 
Как это обычно бывает, наши ссоры были 
интереснее взаимопомощи: в конфликтах 
резче выступают глубинные отношения. 
Один конфликт я описал в мемуарах — наш 
раздор в отношении к теоретической архео-
логии (Клейн 2010: 220—222). Другой кон-
фликт опишу здесь. Он возник из-за разницы 
позиций главреда «Российской археологии» 
и будущего автора истории археологической 
 мысли.
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стями — стал ездить за рубеж, читать там 
лекции. Обратился к Свете за материалами 
и немедленно получил согласие. У меня со-
хранилось ее письмо от 16.VIII-91:

Лева!
Письмо твое (со статьей в СА) мне только вчера (15.VIII) прочла по телефону Елена 

Викторовна. Я давно в отпуске и не выхожу из дома, т. к. занята «сменой зубов». Стараюсь, 
естественно, людям на глаза не попадаться.

Может, конечно ты уже в Англии или вот-вот уедешь, поэтому спешу написать, чтобы нена-
роком не попасть в жадины или еще во что-нибудь. Бывают случайности...

У меня много слайдов (правда, неважных), многие из них просто таблицы из Археологии 
СССР (мой том). Я читала лекции и пользовалась ими. Однако я не могу тебе отобрать то, что 
тебе надо. Ведь я не читала твоих лекций. Если бы даже и читала, то все равно вряд ли бы взя-
лась за такую работу. Мне кажется, это просто нереально. Сколько надо, каких, что ты хочешь 
ими подчеркнуть или продемонстрировать — все неясно!

Было бы идеально, чтобы ты или какой-то твой эмиссар (желательно не Саша Семенов) при-
ехали бы ко мне домой и взяли бы, что и сколько надо, а я бы проаннотировала отобранное.

Ссылок на лекциях на меня при этом делать не надо. Если ты сможешь их взять, то я даю их 
тебе от всей души и без всяких условий (только с возвратом — но это и так ясно).

Вот такие дела.
Мой адрес: Москва, Нелидовская ул. 22, кв. 26 (инд. 123 363). Телефон: 493-23-13, код 123
Ехать до станции метро «Сходненская», там от метро 7—9 мин. хода.

Светлана.

Шел 1991-й год — Советский Союз рас-
пался, советская власть рухнула. Мы относи-
лись к этому событию по-разному. Я, недав-
ний зек, воспользовался новыми возможно-

Я не взял эти материалы и уехал за грани-
цу (тогда это была Испания) с собственными. 
За плечами были поездки в Западный Берлин, 
Данию, другие скандинавские страны. А пред-
стояла поездка в Лондон на юбилейную кон-
ференцию к 100-летию Гордона Чайлда, вы-
дающегося британского археолога-марксиста. 
Я был приглашен на эту конференцию задолго 
до ее реализации с докладом о Чайлде. Я уже 
тогда готовил историю археологической мыс-
ли, где Чайлд и его трагическая судьба долж-
ны были занять существенное место. Получив 
приглашение на конференцию, я задумал рас-
сказать в своем докладе о его тайном письме 
самым известным советским археологам — 

письме с критикой советской археологии, на-
писанном незадолго до его самоубийства. 
В советской археологии оно было засекрече-
но, но копии тайно ходили по рукам.

Я обратился к Светлане, чтобы она взяла 
такой оригинал у кого-нибудь из маститых мо-
сквичей, объяснив, что мне он нужен для пу-
бликации в Лондоне. Светлана сгоряча обе-
щала (не жадина ведь), но потом задумалась 
и стала совещаться с археологическим на-
чальством. Хранить в секрете больше нельзя. 
Придется обнародовать. Но решено было опу-
бликовать его самим в Москве раньше, чем 
англичане.

Света прислала мне такое письмо:

Лева!
Если ты уже приехал — черкни мне или позвони. Тогда я пришлю тебе письмо Чайлда, 

а то боюсь — пропадет, если попадет в ящик без тебя. Спасибо за помощь — письмо с перево-
дом и небольшим текстиком-«увертюрой» Мерперта опубликуем в № 4 за 1992 г.

Привет!
СП 

Но письмо Гордона Чайлда не было 
мне прислано вообще. А когда я передал, 
что могу ведь и рассказать англичанам, 
как меня подвели с ним мои московские 
коллеги, мне было заявлено, что  можно 

и ответить за клевету. Тогда я разыскал 
в Петербурге питерский оригинал (он со-
хранился у С. С. Сорокина, а от него попал 
к В. С. Бочкареву). А Светлане я отправил 
следующее письмо:

Глубокоуважаемая Светлана Александровна,
Хоть мы и знакомы с тобой вот уже больше сорока лет и отношения наши, как мне казалось, 

большей частью были вполне товарищескими, порою приходится прибегать к таким полуофи-
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циальным письмам. Ты пригрозила мне обвинением в клевете, если я что-нибудь неточно изло-
жу, обнародуя эпизод с письмом Чайлда. Поэтому я хочу проверить все детали.

1. В связи с полученным мною приглашением на юбилейную конференцию в Англию я по-
ведал тебе о приближающемся юбилее Чайлда, который до моего напоминания редакция от-
мечать не собиралась. Ты поблагодарила меня за напоминание и сказала, что воспользуешься 
им — редакция отметит юбилей еще в 1992 г.

2. При этом я сообщил тебе историю с письмом Чайлда, о том, что хотел найти текст пись-
ма и ознакомить с ним конференцию в Англии. Ты о письме до того ничего не знала и обеща-
ла помочь мне в розысках, расспросив знакомых. Соответственно я был преисполнен благодар-
ности.

3. Перед моим отъездом в Испанию, т. е. в середине января 1992 г., мы связались по телефо-
ну, и ты сообщила, что реализовала свое намерение помочь мне, что твои сотрудники («маль-
чики») получили от Мерперта английский текст письма Чайлда советским археологам, что ты 
прочла текст и не нашла в нем каких-либо сенсационных критических отзывов о марксизме — 
там просто критика конкретных советских археологов. Ты обещала мне срочно отправить текст 
или ксерокопию его на мой адрес в Петербурге, сказав, что при всей медлительности почты он 
будет в Петербурге к моему возвращению.

4. Вернувшись, я письма не застал и позвонил тебе. Ты сообщила, что, посоветовавшись 
со своими сотрудниками и учитывая мнение руководства Института (Мунчаева), передумала 
и берешь назад свое слово (этой формулировки не было, но суть была такова). Что текст мне сей-
час послать нельзя, поскольку он отпечатан на машинке и не имеет ни обращения к адресату, 
ни подписи Чайлда, а это значит, может оказаться фальшивкой или как-то иначе ввести публи-
ку в заблуждение.

5. Я сказал, что смогу в Англии сверить, не на машинке ли Чайлда отпечатан этот текст, да 
и, конечно, оговорю все детали оригинала текста, так что никого в заблуждение вводить не со-
бираюсь. Что в Петербурге ходил по рукам русский перевод письма и возраст этого перевода 
установить несложно.

На что ты ответствовала, что нужную проверку английского оригинала проведут твои со-
трудники («мальчики») сами. Только после этого письмо будет направлено в очередной номер 
СА, а я смогу воспользоваться им.

Всё ли я изложил точно и не упустил ли чего-либо существенного?
Как выглядит этот эпизод со стороны и убедительно ли звучат мотивы отказа, суди сама. 

Мне кажется, что достойнее сдержать слово, чем брать его назад по таким мотивам (которые 
выглядят скорее предлогом).

С искренним соболезнованием 
Л. Клейн 

(на сей раз подпись есть).
PS. Я бы и плюнул на всю эту неприятную историю, да никак не могу. Обо всех перипети-

ях поисков я держал в курсе своих коллег не только в Англии, но и в других странах. Сообщал 
и о твоем товарищеском обещании, говорил, что по возвращении в Петербург меня, конечно, 
ждет твое письмо с текстом Чайлда. Узнать его содержание они смогут из моего выступления 
на конференции в Лондоне...

Я не делал из всего секрета: кто же знал, что так всё обернется?
Единственный для меня выход — рассказать все факты. Они знают красивое начало исто-

рии. Узнают и некрасивый финал. Начало они считали нормальным. Финал, вероятно, сочтут 
нормально советским (или нормально московским?).

Плохое начало для «Российской археологии» — очень советское. Наверное, недостаточно 
сменить одежку.

[Дата не проставлена]
Л. К.

Светлана отвечала, перейдя на Вы:

Глубокоуважаемый Лев Самойлович!
Письмо Ваше получила. Естественно, ничего иного я и не ожидала. Однако я полагала, что 

Вы человек деловой, а потому должны были бы понять: письмо и перевод письма переданы 
Н. Я. Мерпертом не Светлане Плетневой и даже не гл. редактору журнала, а журналу «Советская 
Археология». Н. Я. Мерперт любезно согласился написать небольшое предисловие к публикуе-
мому письму, в котором отметит и 100-летие Чайлда. Не сотрудники редакции (я не поняла, по-
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чему Вы называете их мальчиками), а Редколлегия на заседании 1 выразила некоторые сомне-
ния в подлинности письма и просила меня подзаняться этим вопросом (также и автора пре-
дисловия). А мы оба уже не мальчики (Мерперт) и не были ими (я). Сомнения Редколлегии, 
в том числе и Р. М. Мунчаева, лично на меня произвели впечатление, что мне представляет-
ся вполне правомерным. Тем не менее, думаю, что мы сможем ликвидировать это препятствие 
и письмо своевременно появится на страницах журнала.

Автором первой его публикации справедливо должен быть Н. Я. Мерперт. Именно как дело-
вой человек Вы это понимаете.

Я еще раз благодарю Вас за напоминание о 100-летии Чайлда. Наши специалисты забыли, 
видимо, об этой дате на фоне многих событий, происходящих в мире.

Что касается письма, то о его существовании я, как и все археологи нашего поколения, зна-
ла, но тогда о его содержании ходили легенды, а прочитать его не было никакой возможности 
(у меня во всяком случае).

И последнее: Вы, вероятно, забыли, что, отказавшись писать статью о Чайлде в «Сов. 
Археологию», Вы объяснили это занятостью, а желание иметь письмо — работой над большой 
книгой о Чайлде. Этим объясняется моя горячая готовность помочь Вам. У меня даже не воз-
никало мысли, что Вы хотите получить и опубликовать письмо ранее, чем это будет сделано на-
шим журналом. Ясно, что в этом моя ошибка.

см. оборот
В изложении событий и разговоров, связанных с этим письмом, очень много передержек 

(позиции 3—5), но, возможно, Вы просто в настоящее время очень досадуете и поэтому память 
подсказывает Вам все разговоры в несколько искаженном виде? Это бывает... Вы создаете «об-
раз врага», у которого под рукой какие-то подозрительные «мальчики», который, конечно, слу-
шается руководства Института и несомненно тупо не поняла английского текста Чайлда. Я чи-
таю по английски, но прежде всего, знакомясь с письмом, я прочла хороший его перевод, а уж 
после сверила его с текстом. Впрочем, ничего иного я и не ожидала.

Сожалею.
С. Плетнева

21 февраля 1992 г.
На постскриптум не отвечаю, т. к. под ним подписи нет. Надеюсь, что Вы поймете: это толь-

ко шутка и не используете ее для дополнительной характеристики «образа врага».
С. П.

читься счастливо. Это приобрело драматиче-
скую ясность, когда профессор Клейн огласил 
письмо, ранее не известное на Западе, которое 
Чайлд написал в декабре 1956 г., за десять ме-
сяцев до своей смерти...» (Harris 1994: VIII).

Письмо в английском оригинале было 
сверено с пишущей машинкой Чайлда 
и опуб ликовано в трудах конференции 
в 1994 г. (Facsimile 1994). А в 1995 г. Светлана 
оставила пост главного редактора «Рос сий-
ской археологии». Вскоре мы снова поми-
рились и опять перешли на ты. Незадолго 
до смерти она разрешила мне публиковать 
ее письма (я тогда готовил свои мемуары, 
они несколько лет пролежали в издатель-
стве и вышли первым изданием уже после 
ее смерти).

Как я сейчас, с расстояния времени (поч-
ти четверть века), смотрю на эту историю? 
Светлана Плетнева оказалась тогда в сложной 
коллизии — с одной стороны, не хотела вы-
глядеть «жадиной» (да она и не была такой), 
а с другой — ощущала себя всегда главредом 
и завотделом, на страже государственных ин-

Составляя это письмо, Светлана, конечно, 
заботилась о возможности его предъявления 
при разбирательстве казуса (отрицала, что 
называла в беседе своих сотрудников «маль-
чиками», отрицала, что я предупредил ее 
об «английской сенсации» — а ведь решение 
опубликовать письмо в «Советской археоло-
гии» явилось ответом на мою идею обнаро-
довать письмо в Англии). Но разбирательства 
не было. Письмо Чайлда было опубликовано 
в «Российской археологии» в номере 4, т. е. 
в конце 1992 года. А еще в мае я выступил 
со своим докладом в Лондоне (Klejn 1994).

Председатель конференции проф. Д. Хар-
рис писал в Трудах конференции, что профес-
сор Лев Клейн «преподнес академическую 
бомбу. С элегантностью и остроумием он срав-
нил увлечение Чайлда советской археологией 
с рыцарским романом, который, хотя и осно-
вывался на взаимной любви, не мог окон-

1  Слова, выделенные курсивом, в оригинале под-
черкнуты. — прим. ред.
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речие с долгом главы редакции. Нужно было 
делать выбор. Ее выбор ясен, определен был 
характером.
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